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A felirati vita. 
Budapest, sept. 18. 

(A.) A várakozás, hogy a képviselő- 

ház felirati vitái gyors és zajtalan folya- 
mot vesznek, nem teljesült ugyan, de nem 

kell sajnálnunk azt a három négy napot, 

a melyet igénybe vett. Nem elveszett idő 

az; olyan nyilatkozatok tételére, olyan kér- 

dések megoldására szolgált, a melyekre 

nézve törvényhozóitól és kormányától mél- 
tán várt fölvilágositó nyilatkozatokat a 

közvélemény. A közjogi kérdés, a nemze- 

tiségi kérdés, belreformjaink nem egy igen 

fontos ügye érintve lőn s Tisza Kálmán, 

Sennyey Pál, a szélső és nemzetiségi el- 

lenzék uj és régi tagjai léptek a sorom- 

pók elé s a harcz nem volt düdicstelen, 
még kevésbbé eredménytelen. 

A három folirati javaslat körül for- 

gott a küzdelem. A többség javaslata, mint 

a dolog természeténél fogva nem is lehet 

más, a trónbeszédnek lelkesült és gyönyö- 

rüen fogalmazott paraphrasisa, melyben a 

patlamont többsége hódolatáról s az ország 

felvirágoztatására irányuló müködésben va- 

ló részvétel készségéről biztositja a Koro- 

nás királyt. 

A ELET TARCZAIA 
Az 
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ket kötetben. 
Irta: 

Elygare Carlén Emilia. 

Második kötet. 

V. 
A templom. - A délutáni csolnatká- 

ás - Beszélgetés Borgensköld asz- 

szony s férje között. 

(Folytatás.) 

Nagyon kellemes ember ez a mi fia- 

tal lelkészünk - szólt Borgensköld asszony 

férjéhez. = Nem tudod édesem, letette-é már 

a papi vizsgát? Mert azt bizonyosnak tartom, 

ogy egy oly ember, ki annyi miveltséggel s 

nyi képzettséggel birmint ó nem akar mint 

gédpap megvénülni. 

- Ugy van édesem, a mint ment 

A szélsébal javaslata e párt ismere- 

tes elveit és tanait proklamálja, de oly mérsé- 

kelt alakban és parlamentaris hangon, mely 

általános meglepetést gerjesztett s nem 
kedvezőtlen hatást tőn. Igaz ugyan, hogy 
a vitában részt vevő szónokok közül töb- 

ben szélsőségeikkel e jó hatást lehetőleg 

devalválni igyekeztek, de azért az okmány 

maga mindenesetre érdekes jelenség marad 

s bizonyitani fogja mindenkor, hogy a vá- 

lasztási vihar nem tett kedvezőtlen benyo- 

mást a szélső baloldalra. Hasznavehetetlen 
emberei kibuktak s az uj elemek egy kis 

judiciumot, mérsékletet, parlamentaris han- 
got és modort hoztak a pártba. 

A nemzetiségi demagogok is külön 

válaszfelirati javaslattal szerepeltek a kép- 

viselőházban. Ama végtelen elnézés és gyön- 

gédség daczára, melylyel parlamentünk a 

nemzetiségi apostolok iránt folyton vezet- 

tetik, ezuttal a közérdek szempontjából 
kénytelen volt a javaslattól még a kinyo- 

matás beneficéamát is megtagadni. Véres 

száju, gonosz akarattól sugallt okmány az, 

mely eszméivel nemcsak a magyar álla- 

miság alapköveit szeretné alámosni, hanem 

még a király szent személyét is rágalmai- 

nak hálójába igyekszik keriteni. Az általá- 
nos megbotránkozást, a melyet e hitvány 
férezmüű keltett, magok a szélsők is mér- 
sékelni igyekeztek utólagosan. De Polit 
ügyességének sem sikerült e hatást eny- 
hiteni s az ő szavai is csak arra szolgál- 
tak, hogy Tisza Kálmánnak fontos nyilat- 
kozatokra nyujtsanak alkalmat. 

A belügyminiszter tegnapi beszéde a 
négy napi vitának kimagasodó pontja s a 
közjogi és nemzetiségi kérdésben egyaránt 
jelentőséges. A szélsők részéről Helfy nyil- 
tan, a conservativ táborból Sennyey báró 
mellékesen és elburkolva azt érintette, hogy 
a balközép a közjogi kérdésben nem egész 

l 

őszinteséggel és loyalitással jár el s hogy 
bizonyos titkos czéljai vannak. Tisza szel- 
lemdusan utasitotta vissza e rágalmakat s 
határozott, félreértéseket kizáró nyilatkoza- 
tai minden ilyen, különben is indokolat- 
lan aggodalmakat teljesen eloszlatni képesek. 

Tisza Kálmán a nemzetiségi izgatók 
azon reményét is megdöntötte, hogy eré- 
lye, buzgalma a törvény és az alkotmány 
védelmében talán el fog lankadni. Most 
láthatják, hogy legkevésbé sem lankadt s 
hogy a parlament szóval, a közéletben pe- 
dig tettel mindenkor kész megtorolni ama 
büntényeket, melyeket lelketlen demagó- 
gek a mügyarállam fenmaradása ellen el 

követnek. Tönkre tei illusióikat, kimond- 

ja nyiltan és idejében, hogy ne álmodja- 

nak azokról a képzelődésekről, a melyeket 

a parlamentben hirdetnek. Ábrándjaik nem 

számithatnak valósitásra s egyedüli üdvö- 

ket a mostani jogállapot tartaléktalan el- 

fogadásában keresték, mely szabadságuk- 

nak, anyagi és szellemi fejlődésöknek ele- 

gendő piztositékot nyujt. 

Ez a nemzetiségi harcz a felirati vi- 

ta legkiválóbb mozzanata. A nemzetközi 

viszonyok tették azzá, mert nagy történe- 

ti háttért kölcsönöznek neki ama szintén 

szláv nemzetiségi küzdelemben, mely je- 

lenleg a Száván tul oly vérengző kegyet- 

lenséggel és változó szerencsével folyik. E 

háttér a mi vitánkat a külföldre is érde- 

kessé teszi, mely megismerheti belőle ama 

józan és loyalis, igazi testvéri érzelmet, 

melyet a magyar nj a más nemzetiségek 

iránt táplál, de egyszersmind azt is, hogy 

a nemzetiségi aspiratiók valósulása Magyar- 
országban csak a fennálló alkotmány 

keretén belől nyilik remény és kilátás. 

- 

A képviselőház sept. 18-iki ülé- 

sében bejelentette az illető biráló osztály, hogy 

Ráth Károly választása ügyében vizsgálatot 

rendelt el és hogy ezzel Halász Bálint megbi- 
zandó; ki is az esküt a ház előtt leteszi. Ha- 

sonlókép Vojnics Jakab választása iránt vizs- 

gálat rendeltetik, a végrajtással megbizandó 

képviselőt az állandó igazoló bizottság fogja 

kijelölni. 
A napirend folytán ismét megkezdetvén 

a felirati vita, első szólott Irányi Dániel. Hosz- 

szas beszédében a vámügyről szólott, a belügy- 

minister tegnapi szavai ellen fordulva; azután 

a közösügyi kiegyezésre tért át, emlegetve, hogy 

az ország anyagi állapota meg nem javulhat, 

ha állami függetlensége ki nem vivatik. Simo- 
nyi javaslatára szavaz. - Missich János Mi- 

letics felirati javaslata ellen szól; egyebek 

közt tiltakozik a sajtó- és vallásszabadságról, a 

biróságok részrehajlatlanságáról és a nemzetisé- 

gi jogokról Miletics javaslatában foglalt alapta- 

lan állitások ellen. Szólót a ház folyton tet- 

széssel kisérte beszéde alati. 

Miletics Szvetozár a ház feszült figyel- 

me közt a szószékre lép. Beszédét azzal kezdi, 
hogy nincs felirati javaslatához mit hozzáadni, 

vagy attól elyonni. Tagadja, hogy a belügymi- 
nisternek igaza volna abban, mintha szóló fel- 

irati javaslatában sértés foglaltatnék a király 

ellen, különösen azon szavakban, a hol ő fel- 

sége dalmátni utjáról szól. Insinuatjonak moni 
.... 

tak. Hesedü főleg a pelgári házasságról be- 

ja belügyminister állitását és 

utasitja azt vissza. (Zaj. Rendrel!) Sértésnek 

mondja s ferditésnek azt, a mint feliratijavas- 

latának a „magyar nemzetiségrőlő és a foglá- 

lási meg elszakadási jogról szóló tételét a bel- 

mmagai ugy ügyminister értelmezte. Azután 

magyarázza az elszakadási jogot, hogy annak 

helye lehet Magyarországon is. Az elnök ezt a 

magyar törvényhozás tekintélyével ellenkező 

nyilatkozatnak jelenti ki s azért Mileticset 

rendreutasitja. 

Miletics röviden befejezi beszédét azzal, 

hogyha azzal fenyegetnek, hogy eltörlendő a 

nemzetiségi törvény egészben, akkor fontolják 

azt is, hogy nem teszik-e kérdésessé a magyar 

államot is. 

Csatár Zsigmond a ház nagy türelmet- 

sége közepett beszél sok mindenféléről és erősi- 

ti, hogy kimondja az igazat, ha a hóhér fenyege- 

ti is a nyakát. (Nagy derültség.) Szól azután 

a polgári házasság ellen, de alig képes nagy 

hangjával a roppant zajon áthatolni. Fártolja 

Simonyi javaslatát. 

Csanádytis roppant zajjal üdvözlik. 

Az „átkos" közösügyről és a kormány pro- 

grammtalanságától szól. Nem fesvi el a fel- 

irati javaslatot. 

Több szóló nem jelentkezvén, a zárbeszé- 

dek következnek. eélil 

Horváth Lajos tetszéssel fogadott rö- 

vid beszédet tartott. 

Utána Simonyi Ernő beszélt 3/12-ig. 

Felszólalt ezután Tisza Kálmán és rö- 

vid beszédet mondott, visszautasitá Miletics 

azon vádját, hogy ő a király személyét tolta 

volna előre; kijelenté, hogy a kormány a vá- 

lasztások alatt nem gyakorolt semmi pressiot; 

a követelt programmot illetőleg azon beszédre 

utalt, melylyel e jelen cabinet elnöke a házban 

debutirozott; végül Simonyi eszméire reflectál 

a hadsereg számának leszállitását illetőleg. 

Ezután a felirati javaslat általánosságban 

óriási többséggel elfogadtatott a részletes tár- 

gyalás alapjául; a részletes tárgyalás vita nél- 

kül folyt le és befejeztetett. 
Erre Széll Kálmán pénzügyminiszter 

felkérte a házat, hogy tartson holnap 11 óra- 

kor ülést, hogy ő azon még a delegatió ülés- 

szakának megnyitása előtt henyulthasa a jövő 
évi költségvetést. 

- A képviselőház sept. 17-iki ülé- 
sének Tisza Kálmán beszéde adott jelentősé- 
get. Előtte Hegedüs László (szélsőbaloldali) 
Pulszky Ágost és Mocsáry Lajos szól- 
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- Azon igaz, hogy nem is lehet esüdál 
kozni, - válaszolt Borgensköld asszony. 
Oly megnyerő modora van mindenkivel szem- 

ben, hogy bárkinek is szeretni kell őt. De 
hát nagyon öreg-é már a prépost? Azt hiszem, 

még sokáig elélhet. 
- Az minden esetre ehetgéges édesem, 

- viszonzá Borgensköld hadnagy, ki nem bir- 
ta mindig követni neje gondolatmenetét; - 
az lehetséges, de ő már nagyon öreg s a mel- 

let beteges és vak is. 
Haánem miért érdekel ez annyira téged, 

édes Elizem, ugy emlékszem, tegnap is ugyan 

e kérdést intézted hozzám ? 
= Oh dehogy, egésszen más valamiről 

volt akkor szó köztünk. De mivel szomszédo- 
sok vagyunk, mindig jó, hogy az ember egy- 

ről másiól értesülve legyen. Hát arról nem 
hallottál valamit, hogy Vallinder nem mátkás- 

é valakivel ? 
No de azt te 

hatod. 

bizonnyal nem is tud- 

- De igen is tudom édesem, hogy nem 

az, mert főnököm a Skallerbo-i uraság kézzel- 

lábbal dolgozott azon, hogy megnyerje őt ve- 
jéül, de semmi sem lett belőle, mert Vallin- 

der némely esetekben, oly önfejü és makacs, 

mint akár egy fortélyos ló. Semmire sem le- 
het menni vele, ha ő nem akar valamit meg- 
tenni. ; 

- Nó bizony kedves Armin, a férfiak- 
nak mindig határozottan kellene cselekedniők 
mindenben; nekiek tudniok kell, hogy mit 

akarnak s mit nem. De hát miért nem volt 
kedve Vallindernek Skailerbo-eknál, mint kérő 

lépni fel? 
- Vigyen el engem az ördög, édes öre- 

gem, ha tudom, még ha hallottam tő alkal- 

masint, mert a leány nagyon csunya s a mel- 

lető még 1iba is, legalább a kik ismerik, azt 

mondják róla; hanem gazdag, még pedig 

nagyon. 
- Ez még fokozza Vallinder iránti be- 

csülésemet, - szólt Borgensköld asszony - be- 
csületére válik, bogy nem olyan ő is, mint ko- 

runkban a legtöbb fiatal ember s nem áldoz 
fel mindent a vagyonért. Jól esik az ember- 
nek hallani, hogy vannak még itt ott olyanok 
is, kik felfogják, hogy más valami is kell a bol- 

dogsághoz, mint csupán pénz, hogy a nélkül is 

tehet az ember jó házasságot. 
- Oh nem is hasonlit mindenki Ferdi- 

nándhoz, ugy hiszem édes öregem! Én részem- 

ről mindig azon véleményben voltam, hogy - 

de ime itt jön az én bró-i bérlőm. Mit gon- 
dolsz édesem, vajjon átengedhetem-e neki a 
deszkákat, a mondott árban, mielőtt főnököm 
válaszát megkapnám? Vagy nem látod tán ta- 
nácsosnak. 

- Ezt neked kell legjobban tudnod, édes 
Armin, de ha rendes árt igértek meg érte, a 
mint itt jár a vidékben, akkor tán oda lehet- 

ne adni. 

- Magam is is ugy ggudolta Isten hoz- 
ta, jó napot bérlő bácsi! Hogy van? Hát a 
vetések hogy vannak Bro-ban? nemde itt ná- 

lunk Lindforsban is elég, szépek? De kedvesem 

- szőlt nejéhez fordulva - nem lennél olyan 
jó, vendégünk számára egy kis frissitőt rendel- 

ni szobámba ? ti 

Borgensköld asszony halk ely nyult 
a kulcscsomag után, magáben fohászkodva a 
sok alkalmatlanság felett, minek az ember fa- 
lun ki van téve, melyek között tán legroszabb 

az, hogy bár ki is jött a házhoz, azonnal enni, 
inni kell neki adni. 1 ; 

Ez idő alatt Hilda és yel karöltve 
laadel a folyam szép viágas lset 

lantottak meg. 
b 

Midőn odaértek, Vallinder igy mi 

dához: 
Látja kegyed azon kis szigetety amott 

a tiszta viztükör középen, nem kedvésen és hi- 
vogatólag néz az ki? MegengodiolHilda kisasz 
szony, hogy átevezzek vele odat nkdai 

= ött lakoznak-e vajjon on a boszorkányok? 
A kérdé trétásan Hilda.. 
Azok nem, de tán a vizi tündérek. 

Ne néznők-e meg, hogyan néz ki az ők kis fő- 

városuk ? 

Isten neki, ménjünk - válaszolt Hu- 
da s beszállt a kis csolnakba, melyet Vallinder 

óvatosan behintett zöld levéllel s aljára mohát 

rakott, nehogy Hildának a nyirkos deszkáktól 
megvizüljön a lába. Most Vallinder is beszállt, 
megragadta az evezőket s a kis vizi jármű 
könynyedén siklott tova a tükör-sima viz felü- 

leten. A két benn ülő szemben egymással fog- 
lalt helyet s majd a fodros habokban gyönyör- 
ködtek, melyek gyorsan röpiték őketa tűndérvár 
felé, majd a szépen kanyargó partokat szem- 

lélték, melyeknek bokrokkal dusan benőtt sze 

gélyzete halk üdvözletet intett feléjök. Hgymásra 

nem néztek egyszer is. 
Ez nagyon szép, nagyón kedves 

szólalt meg most Hilda s hálás tekintett v 
aeli 

tett társára. 

tak volna még, érték ela gete 

kiugrott, parthoz erősité a csolnakoi 

n Egy kis távolsághan esinos csolnakot a 

dérek tte 
A sziget csaknem h 

törpe bokroktól va, 
loű 

széleit. 



adókkal ma a 

istrálnunk. Az 
nstantinápolyból 

eket vesz: 
óta, a 

tőlük 

constatálják, hogy 
, s küldetésük a 

i erült. Mindamellett 

Ienében cseh lapok azt jelentik, 
k a consuloknak emlékiratot nyuj- 

ázadt vidékek számára sza- 
tlenséget kiván, s következő 

etését meghiusultnak tekintik, s 
sul már értesitette a sikerte- 

lőkre nézve, mert ha csak fele is 
idósitásoknak, a felkelők valóban 
nnyian". Adjuk e közleményeket, 
zonban azon forrásra háritjuk, 

eritjük. 
iskai távirati tudósitás szerint a 
hó 13-án egy, 500 emberből ál- 

patot vertek szét Orahova mellett, 

). Egy szemtanu állitása szerint 
Dubica melletti harcz után szám- 

ima sem lehet azonban jelenték- 

szláv forrás „bizonytalan vesz- 

erb kém, kik minden áron a fel- 
menőket tartják vissza. A 

me ett heves összeütközés volt 2000 
400 felkelő között. Vasárnap Lyubis- 
ett osszecsapott a török katonaság az 

apatokkal. Sok ló és gabona került 
birtokába. A felkelők Glievalja fa- 

gyujtottak fel. Nova város és 

llett szitén nem jelentéktelen veresé- 
ek állitólag a törökök. A felk e- 
ő,a beavatkozás sikerte- 

pinjét az insurgensek állitólag ismét 

v 

tézségük daczára nem sikerült Nova 
Ikelők megszállása alól felmenteni A felke- 

lők győzelmeinek hire a kragujeváczi szkupsti- 

na magatartására is nagy hatással van. A 
bé- 

egy része a harczias 
kének megnyert többsége 

szellemüű s minden áron háborut óhajtó kisebb- 

séghez csatlskozott. 

kRaguzábólosztrák-magyar forrás után 

t Károly, 
k rtékony, a roszul ismert és 
galmazott állatokról, 

Forditotta: : 

ánti ellenszenv. Regazzoni és meg- 

nője. Mérges kigyók. Méregszervök 

hivatalosan jelentik, hogy sem töröknek, sem 

felkelőnek, a neutralitás szigoru fentartása ér- 

dekében, fegyveresen nem engedtetik meg az 

osztrák-magyar területre való átmenetel. 

Legujabb hir szerint Boborovo mel- 

lett is fényes győzelmet arattak a felkelők 

a törökök fölött. 

Mindezen győzelmi hirek daczára, a dal 

vége a lázadás elnyomása lesz; a lázadás igy 

is meglehetősen localizálva van, miután Szerbia 

nem mer, Montenegró pedig haboz és késik az 

actió terére lépni. 

BELFÖLD. 
D.-Szt.-Márton sept. 17. 

(Küküllőmegye közgyülése.) 

Ma végződött be, az annyi zajt, sok 
lelkesedést, több igaztalan üldözést okozott, 

képviselőválasztások lefolyása után tartott 
első közgyülés, - melynek folyamáról - egész 

tárgyilagossággal a következőkben értesitem a 

„Kelet" olvasóit. 

A gyülést elnöklő gróf főispán megnyit- 
ván, K. S. interpellatiot intéz az alispánhoz és 
tiszti ügyészhez,- kérdést tévén hozzájuk, „ha 

van-e tudomásuk arról, hogy a hivatalától fő- 
ispán ur által felfüggesztett balavásári járási 

szolgabiró P. D. ellen, a helyébe helyettesitett 
szolgabiró vizsgálatot vitt keresztül? s tekin- 

tettel arra: hogy a 42. t. cz. 79. §. értelmében 

a tiszti keresetet megelőző vizsgálatot, az ál- 
landó fegyelmi választmány teljesiti, s a mon- 
dott törvény 61 §. szerint a szolgabiró köz- 
vetlenül az alispántól is alispán utján veszi a 

rendeleteket, a törvény e pregnans megsérté- 
sét mikép szándékoznak megforolni. 

Alispán e kérdésre kijelenti, hogy maga 

a kérdésre tett vizsgálat keresztül vitelét 
nem rendelte, tudomást vett arról, a fegyelmi 

bizottság munkálatából, melyhez a kérdéses 

vizsgálati munkálat is csatolva van, s mely 
a tiszti ügyésznek adatott át véleményezés 
végett. 

Erre vonatkozólag főispán ur felvilágosi- 
tásul nyilvánitja, hogy a kérdés alatti vizsgá- 
lat keresztül vitelét, maga közvetlenül rendel- 

te a meg helyet. szolgabirónak, mert a törvény 
nem tiltja a törvényhatóság tisztviselőivel va- 
ló rendelkezést, s kijelenti, hogy a tisztviselők- 
kel jövőre is fog rendelkezni, és rendeleteinek 

érvényt szerezni. 
Tiszti-ügyész a kérdésre válaszolja, mi- 

szerint fájdalommal vett tudomást arról. hogy 
a helyet. szolgabirót közvetlenül a főispáni 

rendelet következtében vitte a nyomozatot ke- 
resztül, a nyomozati munkálat a fegyelmi vá- 
lasztmány vizsgálatához van csatolva, s tekint- 

ve, hogy a helyet. szolgabiró ez által a törv. 
61. és 79. §§. megirt rendeletét sértette meg, el- 
lenében a fegyelmi kereset meginditásának el- 
..---.. 

madják, ingerlik vagy boszantják, s minthogy 
ezen dolgok rendesen szándéktalan történnek : az 
általa megmart egyének nagyobbrészt száraz ág, 
szamócza vagy növénygyüjtők, kik a kigyóma- 
rást csaknem mindig kezeiken vagy meztelen 

lábaikon kapják. Ha csizma és nadrág van az 
ember lábán, bátran járhat a mérges kigyók 

között; sőt leggyakrabban még a strimfli is 
elég arra, hogy a kigyómarástártalmatlanná te- 
gye, vagy legalább a méreg nagyobb részének 
felszivása által az embert jelentékenyebb baj- 

tól megőrizze. Egy könnyü ütés valamely bot- 
tal, vagy egy husánggal képes a kigyó gerin- 

czét kettétörni s ezáltal a támadásra illetőleg 
a harapásra képtelenné válik. Magammal tör- 
tént már az az eset, hogy az uton nyugodtan 

heverő viperát pálczámmal megőöltem, melyen 
az előttem sétálótársaság észrevétlenül keresz- 

tül hazadott. Azért ha az ember olyan helye- 

ken jár, a hol efféle kigyók tartózkodnak, néz- 

zen jól maga körül s ne dugja a kezét oda, 

hol előbb a helyet jól meg nem nézte, vagy 
azt bottal meg nem vizsgálta. 

Ha az embert azonban szerencsétlensé- 
gére megharapta a kigyó, a legelső dolga min- 

denesetre a kell hogy legyen, hogy a méreg to- 
vábbterjedését, illetőleg a vértömeggel való fel- 
elegyülését meggátolja. 

Ha ilyenkor kézügyben van az embernél 

valamely kés, vagy legalább egy jó kemény 

tövis, ragadja azt meg rögtön s minden irtó- 
zgás nélkül hasitsa fela kigyómarás helyét jó mé- 
lyen, hogy a vér a kigyómarta sebből minél 

bővebben folyjon, mert sokkal könnyebb egy 
mély vágás okozta sebet, mint egy megmér- 

gezett csipést gyógyitani meg. 
(olytatása következik.) 

len, hogy a ényhatóság tisztviselőivel jövő- 
re is fog rendelkezni, s rendeleteinek érvényt 

szerezni, minthogy e tett, és nyilatkozatba az 

1870. évi 42. t. cz. biztositott önkormányzati 
jog van megsértve, feliratot inditványoz a bel. 
ügyminiszterhez, melyben felkéressék az iránt, 

hogy a főispánt a törvény tiszteletére uta- 
sitsa. 

A tiszti ügyész előadott véleménye s il- 
letőleg inditványát főispán jogosultnak nem 
tartja, mindazonáltal tárgyalás alá bocsátja. 

Az ügy nem idézett sem sok, sem kese- 
rű vitát elő. Egyetlen felszólalás után kimon- 
datott határozatilag: hogy a tiszti ügyész ja- 
vaslata értelmében sérelmi felterjesztés intéz- 
tessék a belügyministerhez, s kéressék fel, te- 
gyen intézkedést, hogy a törvény által biztosi- 
tott önkormányzati jog tiszteletben tartassék. 

Az inditvány másik ága t. i., hogy a 
a helyet. szolgabiró ellen a tisztivizsgálat ren- 
deltessék el, a törvény értelmében titkos sza- 
vazat alá bocsáttatott s 38 szóval 19 szó el- 
lenében, a vizsgálat meginditása elrendeltetett. 

Következett a napirend, mely szerint tár- 
gyalás alá vétettek 1) belügyminiszternek ren- 
delete az 1876. évi virilis tagok névjegyzéké- 
nek kiigazitása és szükséges pótválasztások el- 
rendelése iránt; kiadatott az igazoló választmány- 
nak, hogy a virilisek névjegyzékét mielőbbiga- 
zitsa ki s megerősités végett adja be, mely 
után a pótválasztások el fognak rendeltetni. 2) 
Tárgyaltatot a honvédelmi miniszternek a ló- 
állitás próba kisérlete iránt tett rendelete ellen 
felterjesztésünkre küldött válasza, mely- 
ben előbbi rendeletét fentartja és végrehajtását 
rendeli el, határozatba ment a rendelet fogana- 
tositása, állitási helyekül kijelöltettek Balavására, 
D.-Szt.-Márton, Radnót és Zsikre, az állitás 
napjainak kitüzése az alispánra bizatott. 

Továbbá, minthogy a szóban forgó mi- 
niszteri rendelet egyenesen az 1873. évi XX. 
t. cz. ütközik, orvoslás végett fa képviselőház- 
hoz felirat kisértetni határoztatott. 

4) M.-Dellő községének abbeli kérelme, 
hogy K.-Szt.-Pálon a gr. Haller Jenő által a 
Maros folyón épitett védgát, mely a községet 
a viz általi elmosással fenyegeti, eltávolittassék, 
tárgyalás alá vétetvén, az előadott vizsgálat és 
a szakértő mérnökök véleménye alapján eluta- 
sittatott, ki lévén mutatva, hogy a veszélyes- 
nek állitott gát, panaszló községnek nem ár- 
talmára, de előnyére szolgál, az eljárási költ- 
ségek felek által kölcsönösen hordozandók. 

5) Következett a tárgysorozat másik ké- 
nyes tárgya a balavásári járási szolgabirónak 
a választások folyama alatt, a főispán által - 
állitólagos korteskedésért - hivatalától történt 
felfüggesztése. 

Felolvastatott a felfüggesztést elrendelő 
főispáni rendelet, egész terjedelmében felolvas- 
tatott a fegyelmi választmány által végbe vitt 
vizsgálati munkálat, ugyszintén az ehez csa- 
tolt, a vád alapját képező okiratok és végül 
előadta a tisztiügyész véleményét. 

(Folytatása következik.) 

A Mezőség közegészségügyi viszonyairól, 

főleg az ott uralkodó váltolázrol. 

II. 

(Folytatás.) 

Mert csakugyan igy kell felfogni a dol- 
got; s midőn a vidéken látjuk -igy p. saját ta- 
pasztalásom szerint a Kolozsvár szomszédságá- 

ban fekvő Szász-Fenesen is, hogy nyár végén 

és ősz felé mily feltünően szaporodik a váltó- 
lázban szenvedők száma, ugy, hogy az ember 
minden 3-4-ik, hogy ne mondjam 2-ik ház- 

ban talál hideglelésben kornyadozókat, eszünk- 
be nem jut, hogy a földmives nép mennyit 
veszit s vele együtt a nemzet az otthon 

munkátlanul (némely helyütt étlen szomjan) 
eltöltött napok miatt, mennyiben romlik a 
nemzet megifjitására szolgáló physikumi alap- 

tőke, a parasztnak különben oly kitünőnek 
magasztalt egészsége s hányan pusztulnak el 

közülök a kellő orvosi ápolás hiányában. Még 
egyet nem hallgathatok el s ez az, hogy a 

váltóláznak ugyancsak egyedüli gyógyszere - 
a kina - ugy a mint azt a gyógyszertárból 

kapjuk, a szegény földmives népre nézve igen 
drága - néhány, a roham elfojtására szolgáló 
erősebb adagu (s parasztnál erősebb adagot 
kell használni) kinapor már forintokba kerül 

- ugy, hogy épen ennek folytán a szegény 
földmives-beteg inkább mindenfélét elpróbál s 

tür, szenved, csakhogy utolsó garasától meg 
ne fossza magát. 

Tudjuk, hogy a kinának sok surrogatuma 

van, de mely azt teljesen pótolni tudná, egy 
sincs - s badar beszéd a hideglelést hideg 
vizzel gyógyitani akarni - de hát nem lehet- 
ne-e az ily váltólázsujtotta községek számára a 
kinát egyenes forrásból nagyobb mennyiségben 
s igy olcsóbban beszerezni s a község házá- 
nál erősebb-gyengébb dosisokba osztva tar- 

tani. 

A kolozsvári jótékony nő-egylet igaz 

ugyan, olykor-olykor mitegs özv. dr. Pataky 

on nyilatkozata el- 
nielné urhölgy szives közbenjárása folytán, 

vidékre is kiterjeszti áldásos müködését; ám 
ha minden egyes szegény 
igénybevenni akarnók, éven át meg nem felelő 
mérvben szaporodnék a már igy is elég nagy 
gyógyszerekérti kiadása; s nagyobb közremükö- 
dést egyugy is meglehetős nagyszámu szegény- 
nyel dicsekvő városban székelő egylettől, mely 
a mellett oly sok irányban van igénybevéve - 
kivánni nem lehet. Itt a megyének kell vala- 
mit tennie; hogy mit, azt e megye belátásos 
vezető férfiai tudni fogják; a minthogy akár- 
hányan közülök, kik nagybirtokosok s a vidé- 
ken laknak, tartanak házuknál kinaporokat s 
abban, valamint egyéb szükségletekben beteg- 
ségek alkalmával a szegény napszámos paraszt 
népet kivánatra részesitik is. Mint ezt p. Sz.- 
Fenesen Haller Fánni grófhölgy ő nagysága, 
ugy méltóságos Szabó József ur birtokosok is 
teszik, mit a köznép nevében hálásan kell 
elismernem. De ismétlem - mindez még 
nem elég - mert privát jótékonyság itt nem 
elegendő. 

Ezen kitérés ntán,ja mely a felvett tárgy- 
hoz szorosan nem tartozik, forduljunk megint 
Genersich tn. művecskéjéhez s lássuk tovább, 
micsoda megjegyzésekre adtak neki alkalmat 
tovább a Mezőségen tett orvosi észleletei. 

„Az eudemikus váltóláznak áttekintésé- 

nél? igy ir tovább G. tn.*) ,„érthetővé lesz, 
miért haltak ki az egykor virágzó német te- 
lepek, miért oly kopár és miveletlen az elég 
vastag humusréteggel; bevont föld és miért vi- 

seli az eloláhosodott lakósság oly bámulatos 
apathiávai szomoru szegénységét. A cholera 

ellen a kormány az nutolsó idóben hazafias buz- 
gósággal nagytevékenységet fejtett ki és a - 
fájdalom - kétes hatásu intézményekre arány- 
lag sok erőt és pénzt áldoz: miért nem törté- 
nik semmi az állandó ellenség ellen, mely ha- 
zánknak hasonlithatatlanul többbet árt, mint 

az egyszer-egyszer fellépő, de csakhamar muló 
cholera. A cholera fellépésénél óvsza- 

bályok nyomtattatnak, bár senki 

sem óvhatja magát; orvosok küldet- 
nek ki, kik, mostanig legalább egé- 

szen tehetetlenek; győgyszerek szol- 
gáltatnak ki, bár gyógyszert (a cho- 
lera ellen) nem ismerünk; desinfec- 

tio rendeltetik el a nélkül, hogy be 
volna bizonyitva a desinfecjtio hatá- 
sa; - a váltóláz ellen nem történik 
semmi, bár itt lehe tne tanitani, gyó- 

gyitani és segiteni s a befektetett 

munka (és tőke!) e mellett gazdasági 
tekintetben is, ha nem mindjárt, leg- 

alább 1-2 évtized mulva bőven kifi- 
zetné magát." 

(Folytatása következik.) 

Mi lesz Szamosujvár történetével ? 
Szamosujvartt, szept. 16. 1875. 

Nem tudjuk bizonyosan, de ha jól em- 

lékszünk a jövő hónapban lesz egy éve annak, 
hogy a „Magyar-Polgár-ban „Hirfüzér" ró- 

vat alatt egy kis közlemény jelent meg, mely- 
ben Szamosujvár város történelmének (melyre 
a város által 100 drb. cs. kir. arany pályabér 
tüzetett ki!) megvizsgálására kiküldött öt tag- 
ból álló szakbizottságnak szives figyelmébe ajánl- 
tatott azon munka mielőbbi átvizsgálása. - 
Ezen hirlapi szerény felhivásra mind ez ideig 
még semmi életjel nem mutatkozott. - Feszült 

érdekkel nézünk azon mű elébe, mert, mint 

tudjuk, azs Dr. Molnár Antal országgyűlési 
képviselő fáradhatlan szorgalommal és nagy 
szakképzettséggel irta. 

Várva várjuk a vizsgálat eredményét, nem 
különben a mű megjelenését. 

Valóban kiváncsiak voltunk tudni, hogy 
tulaldonkép hol feneklik a dolog és milehet az 
oka annak, hogy oly sokáig késik az „az éji 

homályban." Tudakozódván: véletlenül nagyon 

is illetékes forrásból értésünkre esett, hogy azon 
munkát még ez ideig csak is ketten, - azok is 

helybeli szakférfiak, - még ez előtt két évvel 
vizsgálták meg és azok azon munka felől nagy 
elismeréssel nyilatkoztak. - Ugyszintén érte- 

sültünk arról, hogy azóta egy lépés sem téte- 
tett; hanem azon mű a polgármesteri iróasz- 
tal egyik fiókjában alussza álmát. Hogy ez álom 

örök ne legyen, egy kissé felelevenitjük a daj- 
káját. 

Ugy tudjuk, a polgármester ur van meg- 
bizva, hogy azon munkának, egyik szakférfiutól 

a másikhoz való küldést közvetitse, s ép ezért, 

ha ez igy van, jól tenné a polgármester ur, ha 

valahára időt és fáradságot venne magának ar- 

ra, hogy azt a többi szakférfiakhoz megvizsgá- 
lás végett mielőbb elküldené. - Avagy tán nincs 
ideje erre? amit alig tudunk elhinni! Ha csak 
ugyan nincs, ugy az esetben, hidje el a polgár- 

mester ur, nagyon bölcsen tenné, ha ezen kö- 

rülmény indokolása mellett azon munkát a 
közgyülés elé terjesztené, mert az esetben a 
közgyülés komolyabban fogja felfogni hivatás- 

szerü kötelességét és nem fog oly rák módjára 
intézkedni. - Ha pedig van ideje, ugy felkér- 
jük: sziveskedjék az ügyet tovább nem kés- 

leltetni. 
y8. 

) Jelentés, stb, 18. 1. 

váltóláz-betegnél 

Czáfolat. 

I szerkesztő uri 
Lapja f. hó 12-ik számában 

üz rovata f, év aug. 19-én tartott v.- 
zarándi egyh. megyei közgyüléssel foglalko; 
valószinüleg téves informatio alapján 
irója szives volt csekély személyemről is meg. 
emlékezni, azt állitván, hogy esperessé vla 
tatva, már az első gyülésen való elnökleten 
alatt „a közügyek megrakott szekere kátyuba 

jutott, melyből aztán „az ujdonsült esperes ur 

ambitioja nem volt képes azt kizökkentenje 

va 

Az igazság érdekében tartozom a 
tározott nyilatkozattal, miszerént a 
személyemre vonatkozó állitás merőben 
lan, miután én még semminemü egyh. ne 
gyei közgyülésen nem elnököltem, megválaszta- 
tásom után nem lévén még közgyülés. Ki kell 
nyilatkoztatnom egyuttal azt is, miszerént ér- 
zek ugyan magamban bizonyos ambitiot, de a 
mely abban határosodik, hogy a helyet, melyre 
a sors által elhivattam, becsülettel betölteni 
igyekezzem, s egyházamnak előhaladását a ne- 
kem adott tálemtumok szerént munkáljam; de 
arra képes nem vagyok, s ambitioval nem bi- 
rok, hogy aközvélemény ellenére egy intelligens 
választó testületre a pressionak bármiféle nemét 
is gyakorolni igyekezzem - habár csak azt is, 
mely a választók előleges megtalálása s kéré- 
sében áll. 

Miután azon meggyőződésben élek, hogy 
lesznek, talán még igen sokan is, kik a 
szóban forgó gyülés lefolyásának - ezen 
beavatkozás után - történelmi hű képét fog- 
ják adni, - én annyival inkább nem bocsát- 
kozom részletekbe, mert magam részéről ohajtot- 
tam volna, hogy e gyülés lefolyását, nehogy az 
kellemetlenségeknek legyen felidé- 
zője, ne tárgyalják. 

Déván, 1875. sept. 17-én 
Bartha Lajos, 
ref. esperes 

Apró puskatűz. 
Az a kevés puskapor, melyet vajdahu- 

nyad-zarándi egyházmegye botrányos viselt dol- 
gaira közelebbről ellobbantottunk, élénk vissz- 
hangot keltett Hunyadmegye havasai közt. Ugy 
látszik elevenre találnunk. Első sorban Dózsa 
Dénes tanár ur látja szükségesnek az esperes- 
választó gyülés körülményeinek hosszas előadá- 
sával magát oly ártatlanná mosni, mint a ma 
született bárány. Innen a távolból nem lévén 
ismeretesek az ottani viszonyokkal, az egyének 

nyilt és titkos szerepléseivel kénytelenek va- 
gyunk elhinni: hogy Dózsa ur csak köz ve titő 
szerepet visele a famosus esperesválasztásnál. 

Örvendünk, hogy a tanár urra vonatkozó meg- 
jegyzésünket csak föltételesen állitottuk; 
nincs okunk semmit is visszavonni, mert mi- 

után a föltétel, (hogy az üzelmekben részt vett 
volna) tanáz ur előadása szerint, nem áll: az 
arra épitett következtetés vagy megjegyzés is 
elesik. Engedjen meg azonban Dózsa ur, ha 
azon véleményben vagyunk: hogy őt nem a 
közvetitő szerep illette meg. Mi azt vártuk tőle, 

hogy a nagyérdemü gr. intentiójának támoga- 
tására álljon, az ő akaratjának legyen hüséges 
fegyverhordozója, nem csak azért, mert a gról 
intentioja volt egyedül helyes az ottani 
viszonyok közt; hanem azért is, mert a 

szászvárosi gymnasium igazgatójának moralis 
kötelessége az alapitó nemes gróffal, a buzgó- 
ságban páratlan főgondnokkal, az egyházi és 
iskolai dolgokban egy úton járni, vele egyet- 
értőleg kezet fogni, mert korábbi tapasztalások- 

ból tudjuk: hogy csak ezáltal juthat az iskola 
virágzásra. Ha a tanárok és mindenek felet 

az igazgató külön útat választ magának s 

helyett, hogy a nagyérdemü gróf nemes törek- 
véseit secundálná, közvetitő szerepre vállalko 

zik: igen sok elhullhat azokból a virágokból. Mi 
Dózsa urtól azt vártuk volna: hogy ne kör 
vetitsen, hanem igy szóljon azokhoz a lel: 

kész urakhoz, kik saját jól felfogott érdeköl 
mellőzésével a nemes gróf intentioja ellel 
voltak szavazandók: lelki atyám, őrizkedj a 
nemes gróf neheztelésének magatokra vonásá- 
tól, a ki végrendeletében oly nagyszerüen gon- 

doskodott anyagi állapototok jobbátételéről; az 
szabadságodban van, hogy te koplalj, de u 

daidat koplaltatni - nem áll jogodban. H 

Dózsa ur körutjában ily tanácsadással járt 

volna be fiatal lelkész barátait, a botrány 
talán kikerülhetők lettek volna; az a bölcsnek 

látszó közvetités semmit sem hajtott 
tiszteletes urak konyhájára. Hogy miért nem 
vállalkozott ily módu szereplésre, azt innen 
távolból nem láthatjuk, az indokokat, mel 
nem engedték, hogy a gróf üdvös törekvés 

nek erélyes szószólója legyen, nem ismer 
Mindezek őszinte elmondásával Dózsa 
urral végeztünk. 

Nem ily könnyen végezhetünk azzal a má- 
sik urral, a ki a „Magyar Polgár" ,Nyiltte- 
ré"-ben oly szenvedélyesen és haragtól tajtók- 
zó ajakkal főrmed reánk felszólalásunkért. Ugy 

látszik, hogy tyúkszemére tapostunk. Ő tudja, 
ki vagyok, még blattunkat is ismeri. Én is 
szeretném látni czifferblattját, de azt sü- 



ruostólyzat fedezi. Szeretn 
lejotographizálván, felmutathassam olvasóim- 

na: ime ez az a hires betyár, a ki a hu- 

nyiszarándi egyházmegyében közelebbről vég- 

reljtott gonoszságokat szerzette. Mert nagyon 

keés psychologiai ismeret kivántatik annak be- 

lására : hogy felszólalásunkkal épen ennek a 

buevárnak tapodtunk tyúkszemére. Elárulja őt a 

félt vesztett harag, a tajtékzó száj, melylyel 

lecisebb mértékben sem tudja megczáfolni fel- 

é Hogy nagytiszteletü Bartha ur, 

k 
vay nem tudjuk hol mutatta-e magát első 

feépésével ügyetlen és tapasztalatlan vezető- 

né: ez csak mellékes dolog. A mi felszólalá- 

suk fő, mondhatni egyedüli, sok variátion ke- 

kesztül vihető themája ez: az egyházme- 

gei esperes vála sztó gyülés nagyon 

tpintatlanúl eszélyes számitás és 

nnden előrelátás né lkül cseleke- 

dtt, a midőn ugy vitte dolgait, hogy 

fgondnokának a nagyérdemü gróf- 

nk magáravonta neheztelését és ha- 

rgját, annak a férfiunak, a ki a hu- 

nmadmegyei magyarságért annyit 

ttt, a közmiveltségért annyi áldo- 

ztot hozott s a ki az egyházmegye 

ppságáról oly nemeslelküen meg- 

erllékezett végrendelet ében. Ezt a 

tomát kellett volna ama haragos úrnak meg- 

ááfolnia; ki kell vala mutatnia, hogy a vá- 

Iztó gyülés a legnagyobb megfontolással ol- 

(tta meg feladatát, beletette a mérleg egyik 

spenyőjébe Bartha urat, a másikba a nemes 

góf érdemeit: s a gyülés mély bölcsessége 

a elsőt találta sulyosabbnak és magvasabb- 

1k; ki kellett volna mutatnia, hogy Bartha 

Ú egy oly universalis szer, mely mindent pó- 

1I, pótolja a nemes gréf buzgóságát, áldozat- 

Iszségét és végrendeletét; hiszen az a vég- 

mdelet csak kenyeret adott volna a hunyad- 

rándi lelkészek szájába : Bartha ur kalács- 

(al fogja azt megtömni. Ezen kimutatások he- 

1tt azonban azon hatalmas argumentumot hasz- 
ilja ellenünk: hogy ferblisták vagyunk. Igaza 

n, néha, hozzáülök a „csöndes-hez tisztességes 
trsaságban, a hova ön nem tartozhatik, s mu- 

ltok a magam zsebére; ön ama botrá- 
ros üzelmekkel a másokétjátszotta el: 
játszotta amaz összeget, melylyel egyházme- 

géje papjai kenyeret vásároltak volna. S e 

Aamis játókos merészel minket a „vizi"- 
Mz útasitani! Ugy tesz mint a zsebvágó, akit 

időzőbe vesznek, egy cselvetéssel azonban a 
Mrgetők közé vegyül s ő kiáltja a leghango- 

bban a „fogd meg*-et, azon reményben, hogy 

téveszteti a reávezető nyomokat. Ne vélje, 

»gy oly könyen megszabadul; ha van az egy- 

Izmegye jóakaró hiveiben még egy kis ener- 

a : lefogják álczázni, s akkor reámutatha- 

ink: ez a hunyad-zarándi egyházmegyei üzel- 

lek és gonoszságok brigantija. 

„KELET" magán-távirata. 
eladatott Buda-Pesten septemb. 19. 10. ó. 40 p. d. e. 

Érkezett, septemb. 19. 12. ó. - p. d. e. 

Széll Kálmán tegnapi exposéja 
saknem harmadfél órát vett igénybe; 
eszéde kimeritő pénzügyi program volt; 
lőterjesztette a budgetet, az általá- 
os jövedelmi adójavaslatot, melytől 8 
nilliot vár; a jövő budgetben a kiadá- 
ok 235, a bevételek 209 millióval 

zerepelnek, az egész deficit 16 millio, 
Dbből 8 millio az általános jövedelmi 
idóval, 8 millio pedig a kölcsön mara- 
lékaiból fedeztetik. A két ház királyi 
eirattal nov. 4-kéig elnapoltatott. A 
lelegatio elnöke Szögyényi László, alel- 
töke Szlávy lózsef lesz. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, sept. 20. 1875. 

- Ő cs. és Apostoli kir. Felsége f. é. 

semtember hó 10-én kelt legfelsőbb határoz- 

rányával Mály István fehértemplomi törvény- 

zéki elnöknek a brassói törvényszékhez, Flo- 

ián János naszódi törvényszéki elnöknek a 
székely-udvarhelyi törvényszékhez, Keul József 

ogarasi törvényszéki elnöknek a deési törvény- 

székhez, Vajna Tamás sepsi-szent-györgyi 

v.széki elnöknek a gyergyó-szent-miklósi törvény- 

zékkel egyesitendő csik-szeredai törvényszékhez 

eendő áthelyezését legkegyelmesebben jóváhagy- 

a! i méltóztatott. 

- Ferencz József király ő felsége 

18-án reggel Münchenbe érkezett, és Li- 

ét herczeg palotájába szállt; keddig fog ott 

A királyné balesete. Ama bal- 

ről, mely királynénkat a mult hét végén 
g eddig nem találhatni kimeritő tudó- 
franczia lapokban. Egy bécsi közlemény 

szerencsétlenség ugy törént, hogy ő felsé- 

al a parkban emelt gáton akart átug- 

melyen máskor minden nehézség nélkül 
atott át, A ló azonban most megbotlott, 

látni azér, hogy [ 

viseleti gyülésen vagy törvényszéki ülésben 

s a királyné a ló fején át mintegy tiz lépés- 

nyire esett le a fübe. Eszméletlenül vitték a 

gyorsan előhozott kocsin a kastélyba. 

A nagyszebeni m. kir. pénz- 

ügyigazgatóság Mökes ch Rezső m. k. do- 

hányraktári kezelő-tisztet és Wolff Henrik 

m. kir. számvevő gyakornokot III. oszt. szám- 

tisztekké nevezte ki. 

Vallás- és közoktatási m. kir. mi- 

nister Wagner Lajos kolozsvári egyetemi ta- 

nársegédet a beszterczebányai kath. főgymna- 

siumhoz rendes tanárrá nevezte ki. 

- A vallás- és közoktatásügyi magy. 

kir. miniszter Hann Károlyt a szék.-udvarhe- 

lyi állami főreáltanodához rendes tanárrá kine- 

vezte. 

- Er. Ringelsheim altábornagyot s 

erdélyi katonai parancsnokot sulyos csapás ér- 

te, a mennyiben négy éves kis fia tegnapelőtt 

dyphteritisben meghalt. 

- A honvédség főparancsnoka, Jó- 

zsef főherczeg ma d. u. 7 óra előtt érkezik az 

alföldi vonattal N.-Váradra. A honvédségtől 

disz-század várandja az indóháznál. Hallomás 

szerint a városi és megyei testületek is képvi- 

selve lesznek. 

- Hymen. Bihari Eliz kisasszonyt, 

özv. Bihari Imréné urasszony bájos leányást és 

a kolozsvári társas köröknek egyik szép tag- 

ját tegnapelőtt jegyezte el Al.-Őrben Száva 
Sándor mezőségi birtokos. Áldást s boldogsá- 
got kivánunk előre is a szép frigyre! 

- Szabó Károly a történelmi társu- 

latnak nyitravármegyébe kirándu lása alkalmá- 
val a nyitrai kegyesrendieknél egy unicumot 
talált, Ferenczfy Lörincz imádságos könyvét; 
Deák farkas pedig a bodoki könyvtárban egy 
igen ritka könyvreakadt: a „Titkos értelmü Ro- 
za" czimű, melyet a Fertő-vidéki Ferenczrendiek 
irtak s herczegEszterházy Pálnak ajánlva 1698- 
ban kiadtak Bécsben. 

- A „kolozsvári Kör"-ben ma este 
7 órakor Mösslacher Georg billiárd-müvész kla- 
genfurtból produkálni fogja magát. E müvész- 
nek mutatványai - mint a „Nagy-Várad ir- 
ja - bámulatosak, játéka pedig ritka ügyesség- 
ről tanuskodik. 

- Szombaton Kassai javára Tóth 
Ede „Falurossza" került szinre, még pedig ez- 
uttal, ha nem csalódunk, tizennegyedik- vagy 
tizenötödikszer egy félév alatt. Ez a szám 
egyaránt kritikája a darabnak és hévmérője 
közkedveltségü komikusunk művészi érdemeinek. 
Aligha van darabról a kolozsvári szinészet év- 
könyveibe följegyezve s aligha lesz följegyezve 
az, a mi Tóth Ede eme classikus szépségekkel 
bővölkedő müűüvéről az, hogy egy rövid félév 
alatt 15 mond tizenöt izben töltötte meg a 
házat s mind a tizenötször a legfigyelmesebb 
odaadással hallgató, lelkesülő közönséggel. De a 
tizenötöődik, a szombati nagyközönség összeho- 
zásában épen annyi része van a költőnek, mint 
a müvésznek. Olyan müvészileg, minden rész- 
letében mindvégig következetesen s teljes össz- 
hangban kidolgozott Gonosz Pista, mint a mi 
Kassainké, nem hisszük, hogy existál magyar 
szinpadon. De nemcsak (Gonosz Pista, hanem 
még más alak is aligha van e fajtából. Az a 
megkapó éredetiség az alak minden vonásában, 
eredetiség, melyet Kassai nem kölcsönzött sen- 
kitől, még magától sem; az a meglepő élethű- 
ség, mely minden mozdulatot, minden szót, 
minden mozzanatot az élet kellő közepéből sza- 
kitott ki; s mégis az az egészséges eszményi- 
tés, mely mindazt el tudta dobni, a mi durva 
és prózai a valóságban, a nélkül azonban, 
hogy meghamisitná az életet s igy nem igaz, 
beteges idealismusba menne át; az az egészsé- 
ges, jóizü humor, melyet Kassai eme legere- 
detibb, népies alakba tud önteni, ismét a nél- 
kül, hogy jogosulatlan torzképet festene vagy 
izetlen tulzásba csapna át: mindez oly szóp, 
oly müűvészileg harmonikus egészszé egyesül 
Kassai játékába, mely elragadja, lebilincseli a 
nézőt; mely mindig ugyanaz, mert élethű és 
müvészi és mégis mindig, uj s eredeti, mert 
mindig szép és igaz! S ilyen volt Kassai Go- 
nosz Pistája tizennégyszer s ilyen volt ma is, 
jutalomjátékán. Persze, hogy tapsolt, tombolt 
és éljenzett is a közönség, mintha meg volna 
lepetve, mintha ezuttal is először élvezné ked- 

vencz komicusának szép játékát, annyi szépet 
és annyi ujat tudott fölfedezni most is bennel 
Hogy mennyire kedvencz valamelyik szinész a 

közönségnek: ennek legbiztosab hévmérője an- 
nak a tapsnak általánossága és tartóssága, 
melylyel jutalomjáték alkalmával az első kilé- 

péskor szokta jutalmazottait fogadni. Kassai 
büszke lehet kedveltségére: olyan igazán álta- 
lános s olyan igazán perczekig tartó taps még 
nem fogadta egyik jutalmazottat sem, mint őt. 
Különben eltekintve Kassaitól, az egész előadás 
sokkal gyengébben, vontatottabban és lazábban 
folyt le, mintsem annyi ismétlés után ugyan- 
azon szereplőkkel, még próba nélkül is szabad 

lett volna. Kapkodások, elkésések, szintelenség, 

pongyolaság: im ezek jeliemezték általában a 

mai játszók előadását, a jutalmazottan kivül. 

Feledi Boris hálás szerepét, a távollevő Boér 
Emma helyett Kutassi Janka vette át, nagyobb 

vállalkozási hajlammal, mint szerencsével, Mai 

játékának is az volt a legnagyobb árnyoldala, 

mit már első fellépésekor jeleztünk: a termé- 

szetesség, az igazság hiánya. Értelmében, az 

igaz, volna melegség; de - S ez a baj - 

minden mozzanatból kiri, hogy az a melegség 

mesterkélt, nemigaz. Nagy hátránya játékának 

az is, hogy nincs benne folytonosság, minél 

fogva nem is adhat befejezett, egész alakot, 

mind gestusában, mind arezjátékában, ugyszol- 

ván egész alakjában olykor-olykor olyan saját- 

ságos szünetelést tart Kutassi Janka, mintha 

az alak, melyet reprezentál, egészen kihalt 

volna. Más momentumokban meg épen meg- 

forditva igen sokat játszik ugy, hogy itt is ott 

is el-elmaradhatna. sőt el kellene, hogy ma- 

radjon egy-egy vonás, egy-egy mozdulat, egy- 

egy czélzatos tekintet vagy gestus; Kutassi J. 

azonban odateszi, megtoldja ugyszólva ilyes fö- 

löslegességgel a játékát, mely aztán eként tul- 

terheltté válik. Különben egy pár mozzanat já- 

tékában ma is sikerült. A legfőbb élvezetet 

nyujtott Kassai mellett ma is Vidor Göndör 

Sándora és Medgyasszai Ilka Finom Rózsija. 

Mondanunk sem kell, hogy mindketten ma is 

csak ugy hóditottak szép gyönyörü dalaikkal, 

melyekből egy-kettőb meg is ujráztak. S. A. 

- Egy derék főur halála czim 

alatt az „Ellenőr"-ben következőleg emlékeznek 

meg id. gr. Bethlen Ferencz haláláról: ldősb 

gr. Bethl en Ferencz, kiaz1849-iki catastropha 

után Európa miveltországait többször beutazta, 

s végre Budán telepedett meg, 26 éven át er- 

délyi birtokait és családját nem látogatta meg, 

hogy szülőföldén - a mint kifejezé - romot és 

pusztulást, absolut kormányzást és provizoriu- 

mot ne lásson, nem rég fiai kérésére látoga- 

tásra haza ment bethleni jószágába, s nehány 

het mulva szept. 3-án 75 éves korában meg- 

halt, özvegyét, fiait és barátait mélyen meg- 

szomoritva. E férfi egészen eredeti példánya volt 

az erdélyi aristokratiának. Tömérdekolvasás, sza- 

bad elvek, függetlenéletkedvelés, igazhumanismus, 

csaknem katonás rend- és pontosság, mindenek 

felett pedig munkaszeretet voltak fővonásai. Ezek 

vezették, ezekben találta örömét egész életében, 

a munkásság szenvedélye volt, henyélni látni 

nem lehetett. Budán volt szállása, hol maga 

készitett és szerelt fel magának két mühely- 

szobát asztalosságra és esztergályozásra; itt esz- 

tergált, furt, vésett, faragott télen-nyáron, több- 

féle öntalálta gépmintája volt, melyek össze- 

alkotásában és sikereik kisérletével hónapokat, 

éveket töltött el. Maga rendezett be s cserjék- 

kel diszitett fel egy kis kerti mulató helyet, 

oltott fát és virágot; gyomlálta és öntözte cse- 

repeit s tisztitotta kertét, a hol szép napokon 

s pihenésre szánt óráiban fogadta számos ba- 

rátait, a hazai és külföldi tudósokat. Lakszobá- 

iban kis muzeumot rendezett kő- és bronz-kor- 

szakbeli görög, római emlékekből, ásványok, 

kövületek, esigák, fegyverekből és az archeolo- 

gia más tárgyaiból. Ezek között van egy Rá- 

kóczy-korabeli tárogató is, csinos, takaros, kis 

fuvó-szer. Volt érdekes kis kézikönyvtára. Szá- 

zára mennek azon kézirati ivek, melyekre a 

gróf naplóját jegyezte be, különböző tárgyakról 

értekezéseit irta le, ó és uj classicus irodal- 

makból becses kivonatokat készitett; ügyes kéz 

és müizlés azokból becses gyöngyöket választhat- 

na ki, méltókat kiadásra. Én is felkerestem 

egykor az ifju gróffal az öreg urat budai la- 

kásán, örömmel mutogatott meg mindent, mi- 

ben örömét lelé; bámultam, látva a munkasze- 

retet e sok emlékét, - ha szabad e hasonlat- 

tal élnem - egy szellemi dolgos méh gazdag 

téli gyüjteményét! Budán mindenki ismerte az 

öreg gróf Bethlent, ritka kedves és látogatott 

volt Diogenesegyszerüségü háza. És ime, most 

elmentem temetésére is. Ferencz József, az uni- 

táriusok kolozsvári első papja, ki rokonszenves 

alak, nemes kedélyü szellemes, igazán e kor- 

nak teremtett pap beszélt fölötte. A grófi ház, 

a vidékiek, minden jelenvoltak meghatva voltak 

a jeles szónok beszédétől. A közvélemény szava 

is általános magasztalás. 
- A helybeli lövöldében tegnap tar- 

tott rendes dijlövészeten versenydijat nyertek: 

Husznik János, Orbán József, Nagy Gábor, dr. 

Haller Károly, Voith Gergely elsőrendü, Valen- 
tini Adolf ésSzatmári Elek másodrendü dijat. Kör- 
dijat: Husznik János, Heinrich József. Szeren- 

cse dijat: Deskovics cs. k. százados. A lámpa 
lövészeten szerencsedijat nyertek: 1-ső dijat 
Dreihaupt cs. k. százados; 2-ik dijat dr. Hal- 

ler Károly; 3-ik dijat Nagy Gábor; 4-ik di- 
jat Voith Gergely; 5-ik dijat Orbán József. 

Ugyan ez alkalommal mutatta be magát a lö- 
völde most felavatott zenekara festői lövész öl- 
tözetben s a lámpa lövészetet hangulatteljes 

zenedarabokkal, a „Hilária" pedig vidám da- 
lokkal tették még érdekesebbé. 

- Bodorffy henrik elhunyt dalmü- 
énekes sirkövének leleplezése - az olaszii te- 
metőben - N.-váradon kedden délután fog meg- 

történni. Ez ünnepélyes alkalommal a nagyvá- 
radi dalárda, és a szinházi zenekar fognak 
gyász-éneket zengeni. Beszédet Mándoki Béla tart. 

- A kolozsvári önkéntes tüzoltó-egy 
let parancsnoksága szombaton tartott ülésében 
Farkas Antal helyébe őrparancsnoknak 11 sza- 
vazatból 8 szavazattal Simon Endrét válasz- 

totta. 

rképezdében az 
bályzat (a budapesti 
nélfogva ezennel nyilvános pályázat hirdettetik 

a következő feltételekkel: Az előkészitő év
be fel- 

vétetnek olyan tanulók, kik a gymnasiumi ta
n- 

folyamot jó sikerrel elvégezvén, érettségi bizo- 

nyitványt mutatnak fel. A két éves rendes tan- 

folyamba képezdei tagnak - ösztöndij nélkül 

felvétetnek olyan egyetemi hallgatók, kik leg- 

alább egy évet töltöttek az egyetemen válasz- 

tott tudományszakjuk mellett. Mindazok, kik a 

nevezett két minőségben kivánnak felvétetni, ok-
 

mányokkal felszerelt, kellően bélyegzett és az 

igazgatósághoz czimzett folyamodványukat f. év 

oktober 1--14 közt a képezde igazgatóságánál 

nyujtsák be. Az ösztöndijas (300 frt) rendes 

tagsági állomások közül pályázat hirdettetik ket- 

tőre u. m egyre a történelem- és földrajzból s 

egyre a természetrajzból. Pályázhatnak olyan 

egyetemi hallgatók, kik legalább egy évet már 

töltöttek az egyetemen a fennevezett tudomány- 

szakok tanulmányozásában. Előnynyel birnak a 

képezdének rendkivüli tagjai. A pályázók köte- 

lesek szóbeli és irásbeli vizsgálatot kiállani. A 

kellőleg felszerelt, bélyeggel ellátott s a nagy 

méltóságu m. k. vallás- és közoktatásügyi mi- 

nisteriumhoz czimzett folyamodványok I. évok- 

tóber 20-ig bezárólag a képezde igazgatóságá- 

hoz benyujtandók. A képezdének eddig felvett 

tagjai kötelesek október 1-14 közt az igazga- 

tóságnál jelentkezni. Ugy az előkészitő, mint a 

rendes tanfolyam éveinek kötelező tanrendje az 

1875-6 tanév téli felére közelebbről közzé fog 

tétetni. Kolozsvártt, 1875. september 18. SZa- 

mosi János, igazgató. 

- M.-Vásárhely város polgármesteri 

állomásának betöltésére a főispán a közgyülést 

folyó hó 27-re hivta össze. 

- Meghivás. Báró főispán ur idei 

september 16-ról 244. szám alatti intézkedése 

folytán, a megye képviselő bizottsága folyó évi 

oktober 7-én d. e. 10 órára Tordán a megye- 

házánál tartandó rendes közgyülésere összehiva- 

tik. A közgyülés tárgyai 1. Az 1876 évikölt- 

ség-előirányzat megállapitása. 2. A mérnöki 

állomás választás utjáni betöltése. 2. A kiiga- 

zitott virilis bizottsági tagok névsorának meg- 

állapitása s a lemondás és halálozás következ- 

tében üresedésbe jött választott bizottsági ta- 

gok választása iránti intézkedés s végül 4. 

Törvények kihirdetése, felsőbb rendeletek feletti 

intézkedés, átiratok, kebli ügyek és inditványok 

tárgyalása. Mely gyüléseni megjelenésre a bi- 

zottsági tagok felszólittatnak. Tordán, 1875. 

september 18-án. Miksa Elek alispán. 

- Bláháné megszünt Blaháné és özv. 

asszony lenni. Ma tartja esküvőjét Soldos Sán- 

dor földbirtokossal, a városi plébánnia-templom- 

ban. Kövesse boldogság e frigyet! 

- Érdekes vendég A képviselőház 
szombati ülésén a karzatnak egy török főtiszt 

vendége volt, ki török főtiszt egyenruhájában 

átalános figyelmet költött. A főtiszt Iszkender 

bey volt, ki jól tud magyarul s nagy érdekkel 

hallgatta az országgyülési tárgyalást, többek 

közt Missics rokonszenv nyilvánitásait a török 

ügy iránt, s Miletics szerb szellemüű kifakadásait. 

- „Egészségi és életmentési ta- 
nácsadó magyar családok számára" uj vál- 

lalat indult meg f. é. okt. 1-től dr. Kelen 

József fővárosi kerületi orvos szerkesztése alatt. 

Czélja az egészség fentartásának s a rögtöni 
életveszélyek elháritásának eszközeit népszerü 
modorban terjeszteni s a kuruzslás és babonás 
hiedelmek ellen felvilágositó, a tudomány és 
józan tapasztalásszülte tanácsokkal harczolni. 
A hozzánk beküldött mutatványszám változatos 

tartalma következő: Mi a czélunk ? A beteg- 

ségek megelőzéséről. Nedves lakások. Az u. n. 

háziszerek. Ujszülöttek tetszhalála. Életszabá- 
lyok. Egy öreg orvos naplójából. Vegyes közle- 
mények. Mozaik. A tanácsadó előfizetési ára 
egész évra csak 2 forint; az előfizetési pénzek 
a kiadóhivatalba, Budapest, gyöngytyukutcza 

7. sz. küldendők. 

KOZGAZDASAG 
A községi faiskolák berendezésé- 

re vonatkozó miniszteri biztosi 

utasitás. 
(Folytatás.) 

8. §. A községi faiskolák munkássága és 
az uton nyujtható oktatás fölötti felügyeletet 

a község, illetőleg hitfelekezeti előljáróság az 

általa választott gondok utján gyakorolja. 
A községi faiskolák vezetése legtöbb köz- 

ségben máris a néptanitókra van bizva, több 

mint illő és méltányos, hogy ezen ujabb teen- 

dőjük által néptanitói hivatásuk ne csonkittas- 

sék, vagy épen kaczkáztassék. 

A faiskolagondnok feladata annálfogva: 
a) a községi faiskola munka meginditá- 

nának, és azok iránt az előljárósái 

zab 1 frt40 kr, széna 1 

kr, marhahus 18 

disznózsir 61 kr, hagyma 

öl fa nem usztat 

tot tenni; önkényt értetvén, hogy fá 
ken a befásitás szükségénél ! 
tésre kell forditani a legfőbb figyelme 

f) megáltapitul a beté i e el 
rát és kiviteli módját, melynek irányában 

iskolai miveletet berendezi;i 
g) a faiskola kezelőjével e 

tározza a beszerzéseket a mint azt az előlj 
ság által helybenhagyott berendezés kövei 

és azzal kapcsolatosan az évi előirányzott költ- 
ségvetését az előbbi évi számadások kapcs 
tában évenkint legkésőbb september m 
felében jóváhagyásul az illető előljáróságnak 
mutatja, mire nézve ha 8 nap alat 
kedés nem történnék, elfogadottnak tekintend 

h) a faiskolábantermelt csemetékke 
vakkal és egyébb termelvénynyel elői 
ban megállapitott -illetőleg jóváhagyot 
intézkedik. .. 

A gondok ezen közvetitő hivatásának 
mészetéből folyik, hogy a gondnoki teendőkre 
községi vagy hitfelekezeti előljáró nem bizha 
meg, erre lehetőségig a községbeli értelm 
ség legbuzgóbbja és független egyén meg! 

9. §. A községi faiskolára fordita 
ségeket a szem előtt tartandó czél köve 
szerint a község - illetőleg a felekeze skola 

vagyoni állapota szabályozza ; ilyene a fa 
kola berendezési költségei, azután 
és anyagi eszközök - s végre a m 
meték és hasonló beszerzésére szükséges 
ségek, melyeket a község - illetőleg a 
lekezeti előljáróság a népokt. törvén 
a értelmében viselni kötelese. 

A közs. faiskolának a 2-ik §-I 
czéloknak meg kell felelni; minden kő 
delkezésére álló szellemi és anyagi er 
rozza azután, ha kisebb vagy nagyobb n 
ben, előleg - vagy idő folytán apránkin 
tán a faiskola jövedelméből fedez 

külözhetlen költségeket. 
Szükséges tájékozásul szolgáljan 

vetkezők: titá ell 

a) A faiskola bekerekitése, hogy 
sitásoktól megvédve legyen. 

Legalkalmasb e czélra a deszka va 
kerités, mely a nyulak általi kár 
megvédi, hol ez nem lehetséges, elég 
széles árok, melynek partja eleven 
ellátandó. 

b) Öntöző kut, hol azonban 
hiányzik, a helyi viszonyok mil 
kijelölnek olyatén közvetitést, melylyel 
hiány pótolható: patak, szomszédkut, 
ásott gödöp - stbbbbb)b)b ; 

(olytatása következik. 

Erdélyrészi piaczok á 
- A n.enyedi piacz 1 

1875. (alsó-auszt, mérő.) Tisztabuza 3 
kr, elegybuza 2 frt 88 kr, r0 
zab 2frt - kr. pityóka 1 for 
kr. Egy font disznózsir 54 kr. 
Er. lencse 24 kr, paszuly 20 
nyér liszt 11 kr Egy 1 font m 
mázsa széna 2 írt 30 kr. Egy 
9 írt - kr alomszalma 30 kr, 
40 kr, köles 28 kr, hagyma 6 
ma 8 kr. 

- Sz.-Régen 
1875. (alsó-ausztr. mérő 
kr, rozs 1 frt 70 kr, el 

ma 50 kr, zsupszalma - kr, e 

kr, konyha 
só 15 kr, lencse 15 
28 krajczár, burgo 

ma6k. 

- M.-Vásá: 
ról, 1875. (alsó-aus nérő. 

28 kr, rozs 2 frt 14 kr. 
kr, zab 1 frt 20 
szalma - frt 30 

marhahus 20 k 

sának netán utban álló akadályait, - 
szükség Avir 

esetében a közigazgatási közegek közbenjárásá- 

val - legyőzni; 

b) a faiskola berendezésére és kezelésére 
szükséges költséget és munkaerőt kieszközölni 

és azt lehető takarékossággal a faiskola előme- 

netelére fordittatni. .. t 

c) közvetlen felügyeletet gyakorolni a fa 

iskola munkassága - és azuton nyujtandó n 

oktatás fölött; 

ád) a faiskola berendezésénél és kezelésé- 



rendeléseknek is 
8 ház szám alatt 

gür 
ele 

1 

vároósába költözvén, 
y8Z kijelentem, miszerint felvállalok 
zi rézmüves munkákat a legjutányosabb ár- 

agy-Enyed 

éz-üst és pálinkaföző-üst készlettel birván, 
get tehetek. Lakásom a vármegye házhoz ve 

RUDOLF PAULINI. 

Cséplő-gépek részletfizetésre. 
mos ani idők kivánalmainak engedve a hires 

Gőpel-féle csépi 
6v folytán részletfizetésre 

(408) 

égépelet 
is ajlandó vagyok 

nsbrückenstrasse 13. 

Epen most jelent meg! 
és Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt 

kapható: 

Görög-mag, 
Második, ujonnan átdolgozott és bővitett kiadás. 

Szerkesztették 

SOLTÉSZ FERENCZ ÉS SZINYEI ENDRE 
sárospataki tanárok. 

Kiadja „az iredalmi-kör" a főiskola költségén. 

(1-3) 

Ör Bécsben, II. Franze 

(-étatérutcza) 

gy földszinti. Mét szobából ; 

Értekezhetni a tulajdonossal. =] 

éscé 

Sárospatak, IS7ő. 

Ara 4 frt 0 kr. 

Ugyan csak: 
eteim Jáamnos könyvkereskedésében 

e Kolozsvárt kaphatók: 

alló csimos garsom-laMás, NEIT 
zára nyiló ablakokkal Szent-Mihály UTO T LE 

n pjától fogva Ha msndldb. Fajzok úti-maplomból. 
Inrta B. Pongrátz Emil. 
Ara a két kötetnek 3 forint. 

Ü szeres útmutatás, a tizedes törtek Mód 
01 4) Ertesités. 

A gróf Mikes Miklós-féle szentlászlói hossza olfáknak az ára a 
uvarbér felhágása miatt - ölenként ide Kolozsvárra bészállitva 14 fo- 
intról, 18 forimtra emeltetett folyó september-hó I6-tól kezdve; 
- miről venni szándékozók azzal a hozzáadással értesittetnek, hogy meg. 
endeléseket lehet tenni a br. Bornemisza János ur ő nmlsga bel-monostor- 
tczai házában a számtartónál, - hol a minta-ölet is meg lehet tekinteni. 

(2-8) tanitásáh 
a métermérték alapján és az ezekkel való 

számolási mód. 

Tanitoók, szülők és nevelők számára. 
Irta Kordos Gusztáv, a löcsei m. k. főreáltanoda 
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Ezen disz-műtárgya : 
üvész-szobrászati alakokat képeznek. Továbbá nagy raktára adriai 
s fiorenczi csészék, oszlopok és szobroknak, valamint ideális 

alakoknak, melyek különösen szobá 

18
 

állitása és 

Nemkülönben nagy választéka 
AAz eladás csak még néhány napig tart, az árak a legjutányosabbak. 9 
A bolti helyiség bel-monostorutcza 9-dik szám. 

Pietro Amzami, 
enczből. 

térképek. 
Atlaszolk., 

Földgolyók. 

egyet 

müvészi tárgyaknalk 
ugymint: Alabastrom, florencezi márvány, valamint más 

olasz köveknek. 

(388) 

Flor 

an. érd. tanár, tanitó é 

hogy könyvkereskedésemben, mely ujabb időben megint 
ély legmagyobb Mönyvesarmola egyedül áll, mindenféle 

Nagyobb megrendeléseket kérem idején beküldeni, hogy a kivánt példányok száma iránt tájékoz- 
hassam magamat folytonos megrendeléseimnél, főleg pedig, hogy a megküldésben késedelem ne történjék. 

Tömeges megrendeléseknél, ontos szolgálat, előnyös feltételel és jutá- 
nyos áarak biztositása mellett tiszeletpéldányokat. 
ingyempéldányolat bocsátola a ú. 
gényebb soersu tanulól számára. 

Czímn- és árjegyzékekkel az oskolai könyveleről. úgy nemkülönben 
bárminemü könyvjegyzékelkkel Mivánatra azomnal és ingyem szolgálok, 

Séeein eenndb, 
könyvárus, kiadó és magy. kir. egyetemi nyomdász. i 

k és termek-diszitésére alkalmaz- 

mozaik-diófa asztaloknak. 

öó 

r. tanára. Ara 60 Kr. 

Kereskedelmi irálytan és levelező, 

emi a 
k, romai, etruskai, pompeji és medicei Glyalkorlati Mézikönyv. 

viselők és más iparüzők használatára. 
Irta Hanzély Ferencz. 

a 

pályamű. Második kiadás, 

Ara 2 frt. 

A bekövetkezendő tanév alkalmából van szerencsém tudósitani 

anuló ifjuságot, egyátalában 
[ 

II 

nevel Ő 

8 fel 

emel, gymnásiumolk, képezdék, ipar- és polgari oskoláli, elemsi- 
és méptamnodák, valamiut magámimtézeteli számára nagy készletben tartatnak és folyvást 

(358) Maphatól. 

jez i 

al 

ar Szótar. 

egybekötve kereskedelmi- és magán.ügy iratokkal. 

kereskedők árosok, pénz- és iparvállalati tiszt- 9 ' 

A „pesti kereskedő ifjak társulata" által jutalmazott 

nagyobb kiterjedést nyert, úgy hogy ma már mint 

megrendelők renmdelkezésére, sze- 

av. ref. tanmoda betüivel Kolozsvárt. 

„VIGTORIA biztositó társaság 
Kolozsvártt 

(alapittatott 18685-ben.) 
A vagyon mérleg és forgalmi kimutatás kivonata: 

(1sz74 dec. 31. 
Osszes bevételek kezdettől (1865)- 
1873 évvégéigo. é. 16,229.161ft 17. 
Bevétel 1874. évben 3,376.862 , 83. 

összesen: 19,606,023 ft. 99. 

Kifizetett károk kezdettől (1865)- 
1878 év végéig o. é. 5,855.856 ft. 42. 
Kifizetett károk 
1874-ik évben o. é. 1,324.799 ft. 85. 

összesen : 6,680.656 f. 27. 

Kiosztott nyeremény kezdettül 185717144 dik év végéig o.é. 439.7381 60 
Biztositélki alap: 

Alap tőke (ebből 1 millió forint 
telyesen befizelve) 2,000.0004 
Tartalék alapok az összes biztositági 
ágakban 0. é. 1I,369.980t 39 
Evi tiszta díjbevétel 1,500.000 

összesen: 4,869.989f.99 

EFelaiwsas 
takarmány és gabona nemüek tűzkár ellen 

biztositásaára. 
Az aratás és széma csinálás befejeztével, van szerencsénk je- i lenteni, hogy a „VICTORIA" akár központon, akár a vidéken megbizott fő- és alügynökei közvetitésével biztositást nyújt, minden mezei termény tűz által elkárosulása ellen. 
A biztositás egyaránt elfogadtatik a helységekben, vagy azokon ki- vül, asztagokban, boglyákban, vagy berakva az épületekbe, fedél alatt, sőt már hordás alatt keresztekben és kalangyákban. 
Elcséplés után a biztositás a szemre is kiterjed, a hová rakodás 

előre tudatása feltétele mellett. 
A folyó idényre különös kedvezmények állapittattak meg, melyek az illető ügynökségeknél megtudhatók. 
Cséplő gépek, ha egy helyről másra vándorolnak is, szintén biz- 

tosithatók. 
Dijtételekkel és - tájékozásúl - biztositási példákkal az ügynökségek 

szolgálnak. 
Ezeken kivül biztositás alá vétetnek mindenféle gazdasági eszközök, 

marha állomány, gazdasági és laképületek, minden ingóságok, kereske- 
delmi és iparczikkek. 

Társas,- árva- és egyházi épületeknél különös kedvezmények nyij- 
tatnak. (329) (9-*) 

Végre életbiztositások köttetnek minden szokásban lévő módozatokkal. 
A „VICTORIA" biztositó társaság 10 éves működése alatt, kötele 

zettségének mindég hiven és pontosan megfelelvén, bizalommal hivja fel 
a közönséget, biztositásait jövőre is első sorban ezen tisztán hazai és 
minden idegen elemtől ment intézet által eszközöltetni. 

„VICTORIA" bizt. társaság iga zgatósága. 
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Rajz- és szépirás-minták. 
Vizfestéshez 

való szinnyomatu 


